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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak az ENSZ emberi jogi fórumain 2019-ben képviselendő 

uniós prioritásokról szóló tanácsi következtetéseket, amelyeket a Tanács a 2019. február 18-i, 3673. 

ülésén fogadott el. 
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MELLÉKLET 

A Tanács következtetései az ENSZ emberi jogi fórumain 2019-ben képviselendő uniós 

prioritásokról 

1. Az Európai Unió az emberi jogok, az emberi méltóság, a szabadság, az egyenlőség és a 

szolidaritás tiszteletben tartásának értékein alapul. Az Unió elkötelezett az emberi jogok, a 

demokrácia és a jogállamiság előmozdítása és védelme mellett, mely értékek az Unió külső 

tevékenységének sarokköveiként a béke és a tartós biztonság biztosításában is kulcsszerepet 

játszanak. Az EU – egységesen fellépve – rendíthetetlenül támogatja az ENSZ-nek az 

előbbiekben felsorolt értékeken nyugvó emberi jogi rendszerét, amelyet 2019-ben is külső 

tevékenysége egyik prioritásaként fog tiszteletben tartani, védelmezni és előmozdítani. 

2. Az Európai Unió továbbra is elítéli az emberi jogi jogsértéseket – bárhol is kövessék el azokat 

a világban –, felszólítja az államokat és a nem állami szereplőket a jogsértések 

megakadályozására és haladéktalan beszüntetésére, valamint a továbbiakban is törekedni fog 

az igazságosságra és az elszámoltathatóságra. Az Unió teljeskörűen támogatja az ENSZ 

emberi jogi főbiztosának megbízatását, és felszólít minden államot arra, hogy tartsa 

tiszteletben a főbiztos és hivatala függetlenségét, és fenntartás nélkül működjön együtt velük a 

megbízatásuk teljesítésében. 

3. Az Európai Unió minden rendelkezésre álló eszközt és fórumot fel fog használni az emberi 

jogi kötelezettségvállalásai teljesítéséhez és az emberi jogok globális előmozdításához, többek 

között az ENSZ Emberi Jogi Tanácsa, az ENSZ-közgyűlés, az ENSZ Biztonsági Tanácsa és 

minden egyéb vonatkozó fórum keretei között, az EUSZ és az ENSZ Alapokmánya 

szellemében, valamint nyilvános nyilatkozatok, diplomáciai demarsok, a társadalmi 

diplomácia, emberi jogi és politikai párbeszédek, az időszakos egyetemes emberi jogi 

helyzetértékelés, az ENSZ különleges eljárásai és adott esetben szankciók révén. Koalíciók 

kiépítésére fog törekedni mind a tematikus kérdések, mind az országspecifikus helyzetek 

tekintetében. A továbbiakban is tevékenyen együttműködik majd a civil társadalommal. Az 

EU kötelezettséget vállal arra, hogy külső tevékenységében előmozdítja a védelmi felelősség 

elvét, egyebek mellett helyszíni missziói és műveletei keretében. 
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4. Az Unió megerősíti elkötelezettségét a multilateralizmus és a szabályokon alapuló nemzetközi 

rend mellett. Üdvözli az Emberi Jogi Tanács közelmúltban hozott határozatait a hatékonysága 

fokozásáról, és újólag hangsúlyozza elkötelezettségét amellett, hogy valamennyi érdekelt féllel 

együttműködjön az Emberi Jogi Tanács megerősítése érdekében, és ezzel együtt védje a Tanács 

eredményeit és elismerje annak egyedülálló szerepét, a tágabb ENSZ-reform részeként is. 

Emlékeztet arra, hogy az ENSZ minden tagjának – így az Emberi Jogi Tanács tagjainak is – a 

legmagasabb szintű emberi jogi normákat kell érvényesítenie. Az EU ismételten támogatásáról 

biztosítja az idén az alapításának évfordulóját ünneplő Európa Tanácsot és az emberi jogok 

európai egyezményét. 

5. Az Európai Unió törekedni fog az emberi jogi párbeszédre valamennyi állammal, többek között 

az EU emberi jogi különleges képviselőjén keresztül, aki szorosan együttműködik az EU 

regionális különleges képviselőivel. Az EU továbbra is felkéri az összes államot arra, hogy az 

ENSZ és a többi megbízott emberi jogi mechanizmus számára biztosítson teljes körű, feltétel 

nélküli és akadálymentes hozzáférést a területeihez, régióihoz és konfliktusövezeteihez. Elvárja 

valamennyi államtól, hogy tiszteletben tartsák és védelmezzék az ENSZ rendszerével 

együttműködő személyeket, és elítéli az e személyek megfélemlítését, zaklatását és a velük 

szemben alkalmazott megtorlást, továbbá újólag hangsúlyozza, hogy e tekintetben támogatja az 

ENSZ emberi jogokért felelős főtitkár-helyettesének munkáját. Az EU elismeri és támogatja az 

emberi jogok tiszteletben tartását célzó nemzeti és helyi kezdeményezéseket, különösen az 

„Emberi jogi sikertörténetek” elnevezésű kezdeményezését követő – többek között az EJT 

keretében végrehajtott – intézkedések révén. Üdvözli Argentína, Burkina Faso, Chile, Gambia, 

Grúzia, Indonézia, a Koreai Köztársaság, Norvégia, Peru, Tunézia, Új-Zéland, Uruguay és a Zöld-

foki-szigetek bekapcsolódását a kezdeményezésbe, valamint az emberi jogi sikertörténetek 

megosztását. 

6. Az Európai Unió minden lehetőséget meg fog ragadni arra, hogy felkérje azon államokat, 

amelyek még nem csatlakoztak az alapvető emberi jogi szerződésekhez, illetve azokat még nem 

erősítették meg, hogy ezt tegyék meg. A Római Statútum elfogadásának 20. évfordulója 

alkalmából a Nemzetközi Büntetőbíróságról szóló 2018. évi tanácsi következtetésekkel 

összhangban az Unió minden lehetőséget meg fog ragadni arra, hogy felkérje azon államokat, 

amelyek még nem csatlakoztak a Római Statútumhoz, illetve azt még nem erősítették meg, hogy 

ezt tegyék meg, továbbá hogy maradéktalanul hajtsák végre annak rendelkezéseit nemzeti szinten, 

illetve támogassák a Nemzetközi Büntetőbíróságot és teljeskörűen működjenek vele együtt. 
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7. Az Európai Unió ismételten megerősíti, hogy minden emberi jognak – a polgári és politikai 

jogoknak éppen úgy, mint a gazdasági, szociális és kulturális jogoknak – érvényt kell szerezni 

világszerte, és azt is ismételten leszögezi, hogy az emberi jogok között nem lehet fontossági 

sorrendet felállítani. Emlékeztet az emberi jogok központi szerepére a 2030-ig tartó időszakra 

vonatkozó fenntartható fejlesztési menetrend és annak fenntartható fejlesztési céljai szempontjából, 

valamint felkéri az ENSZ-et a célok teljesítésének nyomon követésére. Az Unió elkötelezett 

amellett, hogy minden állammal együttműködjön a gazdasági, szociális és kulturális jogok – köztük 

a megfelelő életszínvonalhoz való jog alkotóelemeiként az oktatáshoz, az élelemhez, a biztonságos 

ivóvízhez és a megfelelő higiénés körülményekhez való jog – tiszteletben tartásának, védelmének és 

fokozatos végrehajtásának előmozdítása érdekében, ezzel párhuzamosan pedig újólag hangsúlyozza 

a fejlesztéshez való jog iránti támogatását, valamennyi emberi jog oszthatatlanságának, egymással 

való kölcsönös összefüggésének, egyetemességének és elidegeníthetetlenségének elve alapján. Az 

EU az idei évben – amely a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetések minden 

formájának kiküszöböléséről szóló egyezmény 40. évfordulójának éve – továbbra is küzdeni fog 

azért, hogy a férfiak és a nők egyenlő mértékben élvezhessék az említett jogokat. Az Unió 

megerősíti, hogy szilárd elkötelezettséggel küzd azért, hogy mindenki élvezhesse a testi és mentális 

egészség elérhető legmagasabb szintjét. Az Unió egyebek mellett külső tevékenysége során is ezt 

tartja szem előtt, amikor is törekszik arra, hogy reagáljon a globális egészségügyi kihívásokra, 

támogassa a reziliens egészségügyi rendszereket és javítsa a megfizethető alapgyógyszerekhez való 

hozzáférést. 

8. Az Európai Unió újólag hangsúlyozza, hogy – mindig és minden körülmények között – 

határozottan és megingathatatlanul ellenzi a halálbüntetést. E tekintetben üdvözli a halálbüntetés 

eltörlése terén világszerte elért eredményeket. Elégedetten nyugtázza, hogy jelentősen növekedett a 

halálbüntetés alkalmazására vonatkozó moratóriumról szóló ENSZ-közgyűlési határozat 

támogatottsága. Az Unió a jövőben is fel kívánja szólítani a halálbüntetést alkalmazó országokat, 

hogy a teljes körű és törvényes eltörlés felé vezető út első lépéseként vezessenek be moratóriumot, 

illetve bátorítani fogja a moratóriumot bevezetett államokat a teljes körű eltörlésre irányuló 

valamennyi lépés megtételére. Az abolicionista államokat arra ösztönzi, hogy alkotmányukban 

rögzítve védelmezzék ezt a vívmányukat és erősítsék meg a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi 

Egyezségokmányának Második Fakultatív Jegyzőkönyvét. Az Unió a jövőben is fel fog szólalni a 

halálbüntetés alkalmazása ellen, különösen a 18 év alattiak, a várandós nők és a mentális 

betegségben szenvedő vagy egyéb intellektuális fogyatékossággal élő személyek által elkövetett 

bűncselekmények esetében, vagy amikor a kivégzések során nem tartanak be más 

minimumelőírásokat, valamint a tömeges kivégzések ellen és a kikényszerített vallomások alapján 

hozott halálos ítéletek ellen. 
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9. Az Európai Unió – a halálbüntetéshez és a kínzáshoz használt eszközök kereskedelmének 

beszüntetésére irányuló globális szövetség egyik kezdeményezőjeként – továbbra is 

határozottan ellenezni kívánja és elítéli a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó 

büntetések vagy bánásmódok állami és nem állami szereplők általi alkalmazását az elkövetés 

helyétől függetlenül, csakúgy mint az erőszakos eltüntetések és a bírósági tárgyalás nélküli, 

azonnali vagy önkényes kivégzések gyakorlatát. E tekintetben az Unió továbbra is komoly 

aggodalommal kísér figyelemmel számos – Burundiban, a Csecsenföldi Köztársaságban 

(Oroszországi Föderáció), az Oroszországi Föderáció által jogellenes annektált Krími 

Autonóm Köztársaságban és Szevasztopol városában, továbbá Kelet-Ukrajnának jelenleg nem 

a kormány ellenőrzése alatt álló területein, Dél-Szudánban, Egyiptomban, a Fülöp-szigeteken, 

Jemenben, a KNDK-ban, a Kongói Demokratikus Köztársaságban, Líbiában, 

Mianmarban/Burmában, Nicaraguában, Pakisztánban, Szaúd-Arábiában, Szíriában és 

Venezuelában történt – esetet, melyekről a közelmúltban szerzett tudomást. Az EU minden 

államot felszólít arra, hogy gondoskodjanak az erőszakos eltüntetések és a bírósági eljárás 

nélküli kivégzések eseteinek olyan gyors, hatékony, pártatlan és átlátható módon történő 

kivizsgálásáról, amely biztosítja a megfelelő büntetőeljárások lefolytatását a felelősökkel 

szemben. Az Uniót továbbra is komolyan aggasztják a Kínában a fogva tartások alatt 

elkövetett bántalmazásokról és kínzásokról beszámoló híradások, és felszólítja a hatóságokat 

ezen esetek alapos kivizsgálására. 

10. Az Unió a jövőben is határozottan szembeszáll majd a többek között a nem, faj, etnikai vagy 

társadalmi származás, vallás vagy meggyőződés, politikai vagy más vélemény, fogyatékosság, 

életkor, szexuális irányultság és nemi identitás alapján történő megkülönböztetés valamennyi 

formájával, következetesen és konstruktívan együtt fog működni az ENSZ-nek a felsorolt 

vagy más alapon történő erőszakra és megkülönböztetésre összpontosító megbízatásaival, 

valamint támogatni fogja az ENSZ által e tekintetben végzett munka folytatását. 
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11. Az Unió kiemelt tevékenységként a továbbiakban is aktívan be fog kapcsolódni a nemek 

közötti egyenlőség érvényesítését, az emberi jogok minden nő és lány számára való 

maradéktalan biztosítását, valamint az említettek társadalmi szerepvállalásának növelését 

célzó törekvésekbe. Változatlanul biztosítani fogja, hogy a nemi dimenzió szempontjai 

érvényesüljenek az Emberi Jogi Tanács, az ENSZ-közgyűlés és más emberi jogi fórumok 

munkájában. A Tanács – a fejlesztéspolitikáról szóló európai konszenzusra emlékeztetve – 

továbbra is elkötelezett valamennyi emberi jog előmozdítása, védelme és tiszteletben tartása 

mellett, valamint a Pekingi Cselekvési Platformnak, a nemzetközi népesedési és fejlesztési 

konferencia cselekvési programjának és az ezek felülvizsgálatáról rendezett konferenciák 

eredményeinek a teljes körű és hatékony végrehajtása mellett, és ezzel összefüggésben 

változatlanul elkötelezett a szexuális és reprodukciós egészség és jogok érvényesítése mellett 

is. A konfliktusok során és a konfliktust követő helyzetekben is az uniós intézkedések 

központi részét fogja képezni a nemi alapú erőszak – többek között a káros gyakorlatok, 

továbbá a nőkkel és a lányokkal szembeni megkülönböztetés – megelőzése, leküzdése és 

büntetőeljárás alá vonása, csakúgy mint a nők és a lányok fizikai és pszichológiai 

integritásának a biztosítása. Az Unió a jövőben is törekedni fog a nőkről, a békéről és a 

biztonságról szóló 1325. sz. ENSZ BT-határozat, továbbá az összes ezt követő, vonatkozó 

határozat tényleges végrehajtására, összhangban a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó 

cselekvési terv végrehajtásáról szóló, 2018. évi tanácsi következtetésekkel és a nőkre, a 

békére és a biztonságra vonatkozó új uniós stratégiai megközelítéssel. 
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12. Az EU mindent meg fog tenni annak érdekében, hogy erősítse az összes gyermek – és 

közöttük is mindenekelőtt a kiszolgáltatott helyzetű gyermekek – emberi jogainak a 

tiszteletben tartását, valamint hogy előmozdítsa ezen jogok védelmét és érvényesülését. 

Szorosan együttműködik majd az ENSZ-szel, különösen az ENSZ-főtitkárnak a gyermekek és 

fegyveres konfliktusok kapcsolatával, illetve a gyermekek elleni erőszakkal foglalkozó 

különleges képviselőivel, valamint az ENSZ idevágó különleges eljárásaival a következők 

érdekében: a gyermekek konfliktushelyzetekben történő megölésének, megcsonkításának és 

elrablásának, valamint a velük szemben elkövetett szexuális erőszaknak a megakadályozása 

és megszüntetése, az iskolák és kórházak elleni támadások megszüntetése, a humanitárius 

segítség eljuttatásának biztosítása az ilyen helyzetben lévő gyermekekhez, valamint a 

gyermekek konfliktusban érintett felek és terrorista csoportok általi toborzásának és 

felhasználásának a megszüntetése. Az Uniót továbbra is mély aggodalommal töltik el a 

következők: a gyermekek toborzása és felhasználása Dél-Szudánban, Jemenben, a Közép-

afrikai Köztársaságban, Szíriában és Szomáliában, amely jelenséget az ENSZ-főtitkár is 

elismerte a gyermekek és fegyveres konfliktusok kapcsolatával foglalkozó, 2018. évi 

jelentésében; a megölt vagy megcsonkított gyermekek magas száma, többek között Irakban, 

Jemenben, a Kongói Demokratikus Köztársaságban, Mianmarban/Burmában és Szíriában; 

valamint a szexuális kényszerítés és más típusú szexuális erőszak megerősített eseteinek 

magas száma, többek között Dél-Szudánban, a Kongói Demokratikus Köztársaságban, a 

Közép-afrikai Köztársaságban, Líbiában és Mianmarban/Burmában. 

13. Az EU folytatni fogja a gyermek jogainak előmozdítását és védelmét, többek között az ENSZ 

fórumain is. 2019-ben ünnepeljük a gyermek jogairól szóló egyezmény elfogadásának 30. 

évfordulóját. Ez egyrészt fontos mérföldkő, másrészt pedig jó alkalom arra, hogy értékeljük 

az egyezmény elfogadása óta elért eredményeket, valamint megújítsuk elkötelezettségünket 

az egyezmény és annak jegyzőkönyvei globális szinten történő maradéktalan végrehajtásának 

biztosítása iránt. Az EU a továbbiakban is támogatni fog olyan kezdeményezéseket, amelyek 

a következőkre irányulnak: a színvonalas és inkluzív oktatásban való egyetemes részvétel 

lehetőségének biztosítása mindenki számára, kiemelt figyelmet fordítva a kiszolgáltatott 

helyzetű gyermekekre; a gyermekekkel szembeni erőszak valamennyi formájának 

felszámolása, a megfélemlítést és internetes megfélemlítést, valamint az olyan ártalmas 

gyakorlatokat is beleértve, mint például a gyermek-, a korai és a kényszerházasság vagy a női 

nemi szervek megcsonkítása; valamint a szülői felügyelet nélkül maradt gyermekek jogainak 

előmozdítása és védelme. 
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14. Az EU a továbbiakban is ellenezni fogja a rasszizmus, a faji megkülönböztetés, az idegengyűlölet 

és az ezekhez kapcsolódó intolerancia valamennyi formáját, akárhol jelenjenek is meg a világban. 

Továbbra is előmozdítja és megvédi majd a vallás vagy meggyőződés szabadságát – a vallás vagy 

meggyőződés szabad gyakorlása ugyanis hozzájárul a demokráciához, a fejlődéshez, a békéhez és 

a stabilitáshoz –, valamint a jövőben is el fogja ítélni a vallási kisebbségekhez tartozó személyek 

üldözését és a velük szembeni megkülönböztetést függetlenül attól, hogy arra a világ mely 

pontján kerül sor, továbbá az istenkáromlásról szóló törvényekkel kapcsolatos visszaéléséket. Az 

EU a továbbiakban is szembeszáll majd az erőszakra vagy gyűlöletre való felbujtás, valamint az 

online és offline gyűlöletbeszéd minden formájával. 

15. Az EU változatlanul minden államot felszólít majd arra, hogy tartsák tiszteletben, védjék meg, és 

juttassák érvényre a kisebbségekhez – köztük a nemzeti, etnikai és vallási kisebbségekhez – 

tartozó személyek emberi jogait. Felszólítja az államokat, hogy biztosítsák a nemzeti 

kisebbségekhez tartozó személyek által már korábban is gyakorolt – az ENSZ és az Európa 

Tanács idevágó egyezményeiben rögzített – jogok tiszteletben tartását. Az Uniót továbbra is 

aggodalommal töltik el azok a folyamatos emberi jogi jogsértések, amelyeket Kamerunban, 

Mianmarban/Burmában, az Oroszországi Föderációban, Pakisztánban, valamint az Oroszországi 

Föderáció által jogellenesen annektált Krími Autonóm Köztársaságban és Szevasztopol 

városában, továbbá Kelet-Ukrajna jelenleg nem a kormány ellenőrzése alatt álló területein 

észleltek. Az EU emellett a Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen fennálló helyzetet is 

aggodalommal figyeli, ahol is politikai átnevelőtáborok működnek, és mindenekelőtt az ujgur 

népesség széles körű megfigyelésnek és korlátozásoknak van kitéve. Az Unió továbbra is fel fogja 

szólítani Kínát a véleménynyilvánítás szabadságának, a kulturális sokszínűségnek, valamint a 

vallás vagy meggyőződés szabadságának a tiszteletben tartására, nem utolsósorban Hszincsiang-

Ujgur Autonóm Terület és a Tibeti Autonóm Régió tekintetében. 

16. A 16. fenntartható fejlesztési cél támogatása jegyében az EU a továbbiakban is minden államot 

felszólít majd arra, hogy biztosítsák a demokratikus intézmények megfelelő működését, hogy 

továbbra is tartsák tiszteletben a jogállamiságot és a jó kormányzás elveit, valamint hogy 

garantálják az online és offline véleménynyilvánítás szabadságát, a békés gyülekezés és az 

egyesülés szabadságát, továbbá az igazságszolgáltatás függetlenségét. E tekintetben 

aggodalommal követi nyomon a Bangladesben, Belaruszban, Eritreában, Guatemalában, 

Kambodzsában, Nicaraguában, az Oroszországi Föderációban, Szudánban, Törökországban és 

Venezuelában fennálló helyzetet. Az EU minden államot felszólít annak biztosítására, hogy a 

terrorista bűncselekményekre történő reagálás a nemzetközi jognak – többek között az emberi 

jogok nemzetközi jogának – a maradéktalan tiszteletben tartása mellett valósuljon meg. Felhívja a 

figyelmet a terrorista bűncselekmények áldozatául esett személyek jogai védelmének és 

előmozdításának a fontosságára. Az Unió kiemelt figyelmet fog fordítani az emberi jogok 

előmozdítására és védelmére a mesterséges intelligencia kérdésköréhez kapcsolódóan. 
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17. Az EU a továbbiakban is minden államot felszólít majd a nemzetközi humanitárius jognak és 

az emberi jogok nemzetközi jogának a betartására, valamint annak biztosítására, hogy a 

humanitárius segélyek országszerte teljeskörűen, időben és akadálymentesen jussanak el a 

rászorulókhoz. E tekintetben a jövőben is szorosan figyelemmel fogja kísérni az Oroszországi 

Föderáció által jogellenesen annektált Krími Autonóm Köztársaságban és Szevasztopol 

városában, valamint Kelet-Ukrajna jelenleg nem a kormány ellenőrzése alatt álló területein, 

továbbá Mianmarban/Burmában, a megszállt palesztin területeken – ahol Izraelnek a 

nemzetközi humanitárius jog szerinti kötelezettségei vannak –, Szíriában és Jemenben 

fennálló helyzetet. Az EU emellett a továbbiakban is felszólít majd annak biztosítására, hogy 

az emberi jogi helyzet nyomon követésére szolgáló mechanizmusok személyzete 

akadálytalanul bejuthasson Abházia és Dél-Oszétia szakadár régiókba. Az Unió továbbra is 

szilárdan elkötelezett amellett, hogy a menekültek, belső menekültek és migránsok 

vonatkozásában biztosítsa az emberi jogok nemzetközi jogának védelmét. Az EU újólag 

hangsúlyozza, hogy az emberkereskedelem összes formája súlyos emberi jogi jogsértésnek 

minősül és a szervezett bűnözés egy fajtáját jelenti. A továbbiakban is minden államot 

felszólít majd az emberkereskedelem megelőzésére, az áldozatok védelmére, valamint az 

elkövetők tényleges felelősségre vonásának a biztosítására. 

18. Az EU továbbra is támogatni fogja mindazon esetek dokumentálását, amikor az emberi jogok 

nemzetközi joga sérül, mindenekelőtt ami a szisztematikus, széles körű és súlyos emberi jogi 

jogsértéseket illeti, amelyek egy része a népirtás, az emberiesség elleni bűncselekmények, 

illetve a háborús bűncselekmények fogalmát is kimerítheti. Az EU ugyanígy a továbbiakban 

is támogatni fog olyan törekvéseket, amelyek a például az ENSZ által megbízott 

vizsgálóbizottságok vagy nemzetközi mechanizmusok keretében foganatosítandó későbbi jogi 

lépések céljára történő bizonyítékgyűjtésre irányulnak. Így járt el a közelmúltban például 

Burundi, Jemen, a KNDK, Mianmar/Burma és Szíria esetében. E tevékenységek célja, hogy 

megteremtsék az alapot a súlyos bűncselekményeket elkövetők felelősségre vonásához, 

amelyre többek között a Nemzetközi Büntetőbíróságon keresztül és nemzeti joghatósági 

intézkedések útján kerül sor. 
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19. Az EU a továbbiakban is minden államot felszólít majd a véleményalkotás és véleménynyilvánítás 

szabadságának, valamint az újságírók és bloggerek biztonságának az előmozdítására és védelmére. 

A jövőben is minden rendelkezésre álló eszköz útján támogatni fogja a veszélybe került civil 

társadalmat és emberijog-védőket, valamint tenni fog a civil társadalom szűkülő mozgástere ellen. 

Az EU e tekintetben nagy aggodalommal figyeli az Azerbajdzsánban, Bahreinben, Belaruszban, 

Burundiban, Egyiptomban, Iránban, Kambodzsában, Kínában, az Oroszországi Föderáció által 

jogellenesen annektált Krími Autonóm Köztársaságban és Szevasztopol városában, valamint Kelet-

Ukrajna jelenleg nem a kormány ellenőrzése alatt álló területein, Mianmarban/Burmában, 

Nicaraguában, az Oroszországi Föderációban, Szaúd-Arábiában, Tanzániában, Törökországban, 

Venezuelában, Vietnámban és Zimbabwében fennálló helyzetet. Az Unió komoly aggodalmának ad 

hangot a fentiek miatt, és ezért a továbbiakban is határozottan elítéli majd az emberijog-védők, 

újságírók, bloggerek, a médiában dolgozók és emberi jogi ügyvédek ellen irányuló következő 

cselekedeteket: fenyegetések és támadások, lejárató kampányok, rosszhiszemű büntetőeljárások, 

utazási tilalmak, önkényes letartóztatások, erőszakos eltüntetések, fogva tartások, valamint 

megtorlások. Az EU továbbra is törekedni fog az e cselekményekkel kapcsolatos 

elszámoltathatóság megvalósítására. Kiemelt figyelmet fog fordítani azokra a sajátos kockázatokra, 

amelyekkel a nőknek, valamint az őslakos és egyéb, kiszolgáltatott helyzetű emberijog-védőknek – 

többek között az LMBTI-személyek jogaiért küzdőknek – kell szembenézniük. Az EU a 

továbbiakban is szembe fog helyezkedni a társadalmi szervezeteket sújtó aránytalan jogi és 

adminisztratív korlátozásokkal, a hatóságok előzetes jóváhagyását megkövetelő regisztrációs 

rendszereket és a támogatásban részesülésre vonatkozó korlátozásokat is beleértve. 

20. Az EU – mind külső tevékenységeiben, mind belső politikáiban – változatlanul elő fogja mozdítani 

az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek végrehajtását, többek 

között olyan kezdeményezések révén, amelyek az emberi jogokkal kapcsolatos kellő gondosság 

elvének alkalmazására, a vállalkozások által elkövetett jogsértések áldozatainak jogorvoslathoz való 

hozzáférésére, valamint a környezetvédelem területén tevékenykedő és az őslakos emberijog-védők 

támogatására irányulnak. Az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére, valamint a felelős üzleti 

magatartásra vonatkozó ENSZ-irányelvek eszközként szolgálnak a fenntartható fejlesztési célok 

megvalósításához. A harmadik országokkal folytatott párbeszédeinek és egyéb eszközöknek a 

felhasználásával az EU szorgalmazni fogja az említett ENSZ-irányelvek elfogadását és az üzleti 

vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó nemzeti cselekvési tervek útján történő 

végrehajtását, amihez szükség esetén támogatást kínál. Az Unió megvizsgálja majd, hogy miként 

lehet intenzívebbé tenni az ENSZ-irányelvek végrehajtását, egy idevágó uniós cselekvési terv 

lehetőségét is beleértve. Az EU a továbbiakban is figyelemmel kíséri majd az olyan ígéretes 

többszereplős kezdeményezések alakulását, mint például a biztonsági magánvállalatokra vonatkozó 

nemzetközi magatartási kódexekkel foglalkozó szövetség vagy a sporttal az emberi jogokért 

központ. 
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